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A
u Maroc depuis 2004, Casais renfor-
ce son pari dans ce marche en réité-
rant sa volonté de participer dans les 
marchés en cours, mais aussi parce 
qu’elle considère que ce pays a une 
position privilégiée dans la ligne de 
front du développement de toute 

l’Afrique du Nord et par conséquent qu’il est une por-
te d’entrée pour d’autres marchés stratégiques. Nous 
avons tracé un parcours marqué par une croissance 
soutenue grâce à l’exécution d’ouvrages chaque fois 
plus exigeants pour des clients de renommée interna-
tionale  qui imposant, dès le démarrage des travaux, un 
degré élevé de qualité.

Il est déterminant, pour ce compromis d’excellence, la con-
naissance acquise au long des cinq décennies d’activités 
de Casais et le savoir-faire transmis aux techniciens et 
professionnels formés au sein de la maison mère et à tous 
les collaborateurs locaux, s’imprégnant de la même phi-
losophie et compétences d’une manière transversale. En 
vérité, outre le pari dans la formation professionnelle de 
tous les collaborateurs, Casais Maroc assume également 
un rôle dynamisant ayant déjà permis la création de plus 
de 1800 postes de travail locaux.

En parallèle, le succès de l’implantation de Casais Maroc 
découle de la capacité de créer des partenariats straté-
giques avec les fournisseurs et sous-traitants locaux 
qui contribuent à trouver les meilleures solutions dans 
l’exécution de nos projets. Nous avons démontré la capa-
cité de développer des projets de conception-réalisation 
et d’aborder de manière constructive les différents do-
maines d’activité, tel que l’hôtellerie, l’habitation de luxe, 
en passant par les ambassades, ainsi que des projets liés 
à l’eau potable et à des lignes à grande vitesse. 

Em Marrocos desde 2004, a Casais reforça a aposta neste merca-
do reiterando a vontade de participar nos projetos estruturantes a 
decorrer, mas também porque consideramos este país com uma 
posição privilegiada na linha da frente do desenvolvimento de toda 
a África do Norte e consequentemente uma porta de entrada para 
outros mercados estratégicos. Temos traçado um percurso pautado 
por um crescimento sustentado através da execução de obras cada 
vez mais exigentes para clientes de renome internacional que im-
põem desde o arranque um elevado grau de qualidade.

Para este compromisso de excelência é determinante o conheci-
mento de mais de cinco décadas de atividade da Casais e o savoir 
faire transmitido pelos técnicos e profissionais formados na casa 
mãe a todos os colaboradores locais, enraizando a mesma filoso-
fia e competências de uma forma transversal. Na verdade, além da 
aposta na formação profissional de todos os colaboradores, a Ca-
sais Marrocos assume um papel dinamizador tendo potenciado já 
a criação de 1800 postos de trabalho locais.

Paralelamente, o sucesso da implantação da Casais em Marrocos 
decorre da capacidade de criação de parcerias estratégicas com 
fornecedores e subempreiteiros locais que contribuem para en-
contrar as melhores soluções para a execução dos nossos pro-
jetos. Temos demonstrado capacidade para desenvolver projetos 
em regime de conceção/construção e para abordar de forma 
construtiva diversas áreas de negócio, desde a hotelaria, habi-
tação de luxo, passando por embaixadas, até projetos ligados à 
água potável e a linhas de alta velocidade. 

Present in Morocco since 2004, Casais reinforces the invest-
ment in this market reaffirming its intention to participate in the 
structuring projects underway, but also because we consider this 
country to have a privileged position in the forefront of the deve-
lopment of all Northern Africa and consequently a way in to other 
strategic markets. We have outlined a path marked by sustained 
growth by executing increasingly demanding works for interna-
tionally renowned clients which require a high degree of quality 
right from the start.  

The knowledge of over five decades of Casais activity is crucial 
for this commitment to excellence, as is the savoir-faire that 
the technicians and professionals trained at the parent com-
pany pass on to all the local staff, embedding the same skills and 
philosophy transversally. In fact, besides the investment in the 
professional training of all the employees, Casais Morocco also 
takes on a stimulating role having already contributed to the cre-
ation of 1800 local jobs. 

In addition, the successful establishment of Casais in Morocco 
derives from the ability to create strategic partnerships with local 
suppliers and subcontractors that contribute to finding the best 
solutions in order to carry out our projects. We have demonstra-
ted the ability to develop conception/construction projects and 
to constructively address several areas of business from hotels, 
luxury residences and embassies to projects related to drinking 
water and to high-speed rail lines. 













STEP de la Rabada
ETAR de Rabada / Rabada WWTP
Portugal

Station de Traitement d’Eau Potable du Rabagão
ETA do Rabagão / Rabagão WTP
Portugal

STEP de Halle
ETAR de Halle / Halle WWTP
Allemagne / Alemanha / Germany

Terminal LNG Adriatic
Espagne / Espanha / Spain

STEP de Água Longa
ETAR de Água Longa / Água Longa WWTP
Portugal

STEP de Santo Emilião
ETAR de Santo Emilião / Santo Emilião WWTP
Portugal

École Allemande
Escola Alemã / German School
Portugal

Bureaux Centrales de la Raffinerie de BP
Escritórios Centrais da Refinaria da BP
BP Reffinery Headoffices
Hollande / Holanda / Netherlands

École de Sciences de la Santé de l’Université de Minho
Escola de Ciências da Saúde, Universidade do Minho
School of Health Sciences, Minho University
Portugal

École Secondaire Aurélia de Sousa
Escola Secundária Aurélia de Sousa / Secondary School
Portugal
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OUVRAGES DE REFÉRENCE 
Obras de Referência / Reference Works

Consulat Général d’Angola
Consulado Geral de Angola / Consulate General of Angola
Portugal

Chancellerie du Gouvernement Allemand
Chancelaria do Governo Alemão
German Government Chancellery
Allemagne / Alemanha / Germany

Stade Municipal de Braga
Estádio Municipal de Braga / Braga Municipal Stadium
Portugal

Stade D. Afonso Henriques
Estádio D. Afonso Henriques / D. Afonso Henriques Stadium
Portugal

Amílcar Cabral Bâtiment
Edifício Amílcar Cabral / Amílcar Cabral Building
Angola

Siège EDP Porto
Sede da EDP Porto / EDP’s Headoffice in Oporto
Portugal

Maison des Histoiries et Dessins Paula Rego
Casa das Histórias e Desenhos Paula Rego
Paula Rego Museum of Stories and Drawings
Portugal

MAS - Museum Aan de Stroom
Belgique / Bélgica / Belgium

Museé Hergé
Museu Hergé / Hergé Museum
Belgique / Bélgica / Belgium

Zentraler Omnibusbahnhof
Allemagne / Alemanha / Germany



REFER Aveiro
Portugal

TGV Bruxelles
TGV Bélgica / Brussels TGV
Belgique / Bélgica / Belgium

Aéroport de Gibraltar
Terminal do Aeroporto de Gibraltar / Gibraltar Airport
Gibraltar

Centre Culturel Vila Flor
Centro Cultural Vila Flor / Cultural Centre
Portugal

Tower 185
Allemagne / Alemanha / Germany

Autoroute A4-IP4
Auto-Estrada A4-IP4 / A4-IP4 Highway
Portugal

Pipe-Line de Novocherkassk
Russie / Rússia / Russia

Usine de Fabrication de Papier en Allemagne
Fábrica de Papel / Paper Factory
Allemagne / Alemanha / Germany



SIÉGE / SEDE / HEADQUARTERS 
21, AV OKBA, APT Nº 5
10000 AGDAL • RABAT 

T/ F +212 537 683 590

BUREAU ADMINISTRATIF / SERVIÇOS ADMINISTRATIVOS
ADMINISTRATIVE OFFICES
RUE OUED DARAA, IMM Nº34, APT Nº2
10090 AGDAL • RABAT

T +212 537 681  614
F +212 537 686 539

CASAIS MAROC SUCC.
R.C. N.º 59815   /   PATENTE 25981798   /   IF MA03316635   /   CNSS 6780325

www.casais.ma
casais.maroc@casais.ma

PORTUGAL
RUA DO ANJO 27, MIRE DE TIBÃES
APARTADO 2702
4700-565 BRAGA · PORTUGAL

T +351 253 305 400
F +351 253 305 499




